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Vorbemerkung 
Der Inhalt dieser Richtlinie ist entstanden unter 
Beachtung der Vorgaben und Empfehlungen der 
Richtlinie VDI 1000. 
Alle Rechte, insbesondere die des Nachdrucks, der 
Fotokopie, der elektronischen Verwendung und der 
Übersetzung, jeweils auszugsweise oder vollstän-
dig, sind vorbehalten. 
Die Nutzung dieser Richtlinie ist unter Wahrung 
des Urheberrechts und unter Beachtung der Li-
zenzbedingungen (www.vdi.de/richtlinien), die in 
den VDI-Merkblättern geregelt sind, möglich. 
Allen, die ehrenamtlich an der Erarbeitung dieser  
Richtlinie mitgewirkt haben, sei gedankt. 

 Preliminary note 
The content of this standard has been developed in 
strict accordance with the requirements and rec-
ommendations of the standard VDI 1000. 
All rights are reserved, including those of reprint-
ing, reproduction (photocopying, micro copying), 
storage in data processing systems and translation, 
either of the full text or of extracts. 
The use of this standard without infringement of 
copyright is permitted subject to the licensing con-
ditions (www.vdi.de/richtlinien) specified in the 
VDI Notices. 
We wish to express our gratitude to all honorary 
contributors to this standard. 

1 Anwendungsbereich 
Diese Richtlinie wendet sich an Planer, Anlagen-
bauer, Betreiber, zuständige Behörden sowie Dritte  
im Einwirkungsbereich von Wasserkraftanlagen.  
Es wird der Anlagenbegriff im Sinne von 
§ 3 (5) BImSchG zugrunde gelegt.  
 
 
Diese Richtlinie fasst erstmals Aspekte der Pla-
nung, der Errichtung, des Betriebs und der Über-
wachung von Wasserkraftanlagen zusammen. Sie 
beschreibt im Allgemeinen den Stand der Technik, 
gibt Hinweise auf weiterführende Normen und 
Richtlinien und kann als Leitfaden für Genehmi-
gung und Vollzug zugrunde gelegt werden. Der 
Fokus liegt dabei auf Regelungen in der Bundesre-
publik Deutschland; die Übertragbarkeit auf andere 
Länder ist im Einzelfall zu prüfen.  
 
Bei Planung, Zulassung, Errichtung, Betrieb und 
Umbau von Wasserkraftanlagen sind interdiszipli-
näre, ausgewogene Ansätze zielführend. Eine ein-
seitige Ausrichtung wird der Komplexität der Ma-
terie nicht gerecht. Deshalb wird im Rahmen der 
rechtlichen Vorgaben empfohlen, mindestens die 
folgenden Bereiche gleichberechtigt zu verknüp-
fen: 
• Technik 
• Wirtschaftlichkeit 
• Umwelt- und Naturverträglichkeit  

 
• Sozialverträglichkeit 
Bei gleichberechtigter Verknüpfung der vorgenann-
ten Bereiche lassen sich die positiven Aspekte der 
Wasserkraftnutzung herausarbeiten. Diese sind u. a.: 
• nahezu CO2-freie Stromerzeugung 
• Hochwasserschutz 

 
1 Scope 
This standard is addressed to design engineers and 
planners, plant construction companies, operators, 
the responsible authorities, and third parties within 
the area affected by hydroelectric installations. The 
term “installation” is used here as defined in 
Art. 3 (5) of the German Federal Pollution Control 
Act (BImSchG). 
This standard for the first time brings together and 
concisely covers aspects of planning and engineer-
ing, construction, operation and supervision of 
hydroelectric installations. It describes the state of 
the art in general, provides references to further 
applicable standards, directives, and guidelines, 
and can be used as a basic guideline for approval 
and implementation. The focus is on regulations in 
the Federal Republic of Germany, and its applica-
bility to other countries is to be examined in each 
individual case. 
In the design and planning, construction, operation, 
and conversion of hydroelectric installations, multi-
disciplinary, balanced approaches are the most 
productive. One-sided orientation is unlikely to do 
justice to the complexity of the issues. It is there-
fore recommended, within the framework of the 
stipulations of law, to link at least the following 
areas with equal priority: 
• technology 
• cost-effectiveness 
• environmental impact and compatibility with 

nature 
• social compatibility 
Treating the above areas with equal priority allows 
the beneficial effects of using hydroelectric power 
to be identified. These include the following:  
• almost CO2-free power generation 
• protection from flooding 
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• Kulturlandschaftsschutz 
• Versorgungssicherheit (Speicher) 
• Möglichkeit der Abfallentsorgung aus dem 

Schwemmgut  
• Stabilisierung von Grundwasserständen 
• Kombinationsfähigkeit mit Mehrzwecknutzun-

gen wie Schiffbarmachung, Hochwasserschutz 
oder Erholung 

• protection of the cultural landscape 
• security of supply (storage) 
• opportunities for waste disposal from the drift-

ing material  
• stabilization of groundwater levels 
• The installations can be combined with multi-

purpose uses such as establishing navigable wa-
terways, flood protection, or recreation. 

2 Normative Verweise 
Die folgenden zitierten Dokumente sind für die 
Anwendung dieser Richtlinie erforderlich: 
DIN 4048-1:1987-01 Wasserbau; Begriffe; Stau-

anlagen  
DIN 4048-2:1994-07 Wasserbau; Begriffe; Teil 2: 

Wasserkraftanlagen  
DIN 4049 Hydrologie  
VGB-S-002-02:2014-06 Wasserkraft 

 
2 Normative references 
The following referenced documents are indispen-
sable for the application of this standard: 
DIN 4048-1:1987-01 Water engineering; Terms; 

Dam plants 
DIN 4048-2:1994-07 Water engineering; Terms; 

Part 2: Waterpower plants 
DIN 4049 Hydrology 
VGB-S-002-02:2014-06 Wasserkraft 

3 Begriffe 
Für die Anwendung dieser Richtlinie gelten die 
Begriffe nach DIN 4048-1, DIN 4048-2, DIN 4049 
und VGB-S-002-02. 

 
3 Terms and definitions 
For the purposes of this standard, the terms and 
definitions as per DIN 4048-1, DIN 4048-2, 
DIN 4049 and VGB-S-002-02 apply. 

4 Technik 
4.1 Anlagentypen 
Wasserkraftanlagen können nach technischen 
Merkmalen wie folgt untergliedert werden:  
• Laufwasserkraftwerke 

Laufwasserkraftwerke verwerten den jeweils 
anfallenden nutzbaren Abfluss eines Flusses im 
Wesentlichen unverzögert. Durch eine Stau- 
und Kraftwerksanlage wird ein Stauraum im 
Oberlauf (Stauhaltung) geschaffen. Laufwas-
serkraftwerke lassen sich je nach Anordnung im 
Flusssystem in Ausleitungskraftwerke und 
Flusskraftwerke untergliedern. 

• Speicherkraftwerke 
Als Speicherkraftwerke werden Wasserkraft-
werke bezeichnet, die die potenzielle Energie 
gespeicherten Wassers in elektrische Energie 
umwandeln. Das Wasser wird dazu in einem 
oder mehreren Stauseen gespeichert und unab-
hängig vom zeitlichen Verlauf des natürlichen 
Zuflusses abgearbeitet. 

• Pumpspeicherkraftwerke 
Hierbei handelt es sich um Speicherkraftwerke, 
deren Speicher (Oberbecken) teilweise oder 
ausschließlich durch gepumptes Wasser gefüllt 
werden. Für die Bereitstellung und Abarbeitung 

 
4 Technology 
4.1 Types of installation 
Hydroelectric installations can be subdivided as fol-
lows on the basis of their technical characteristics: 
• run-of-river power plants 

Run-of-river power plants make use of the flow 
of a river as it occurs, essentially without delay. 
Storage of the headwater (pondage) can be es-
tablished with a dam and power generation sys-
tem. Run-of-river power plants can be sub-
divided into plants with diversion channels for 
water supply, and those located directly on the 
river. 

• storage power plants 
Hydroelectric power plants which convert the 
potential energy of stored water into electrical 
energy are termed storage power plants. The 
water is stored in one or more reservoirs, and 
used independently of the timing of the natural 
inflow.  
 

• pumped storage power plants 
These are storage power plants whose storage 
basins (upper reservoirs) are filled partly or ex-
clusively with pumped water. A lower reservoir 
is as a rule required for the provision and dis-
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